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Aviso

Lea este manual con atención y asegúrese de que entiende las instrucciones indicadas. Para su 
seguridad, compruebe cuál va a ser el resultado de cada una de sus acciones. 

Para reducir el riesgo de descarga eléctrica, no quite la cubierta 
anterior ni posterior. No hay piezas que el usuario pueda reparar en el 
interior. Todas las reparaciones deben dejarse en manos de personal 

Este símbolo

Este símbolo
instrucciones importantes.

Información sobre el símbolo ‘WEEE’
Este producto no se debe desechar junto con la basura 
doméstica. Debe separarlo de otros tipos de residuos y reciclarlo 

los términos y las condiciones del contrato de compra. Este producto 
no se puede mezclar con otros residuos comerciales para su 

Copyright (Copyright © 2007 HUMAX Corporation)

Garantía

que contiene este manual.

Aviso
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Aviso

Marcas comerciales

VIACCESS™ es una marca comercial de France Telecom.
CryptoWorks™ es una marca comercial de Philips Electronics N.V.
Irdeto es una marca comercial de Mindport BV.
Nagravision
Conax

Le agradecemos la compra de un televisor HUMAX. Lea este manual del usuario 
atentamente para instalar el televisor de forma segura, así como para utilizarlo 
y mantenerlo al máximo rendimiento. Conserve este manual del usuario junto al 
televisor para poder consultarlo en el futuro.

Este manual del usuario sirve para los modelos de 32, 22 y 19 pulgadas.
Las ilustraciones y las pantallas del manual del usuario son explicativas y pueden 
variar ligeramente de las reales.
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Alimentación

eléctrica.

un incendio.

Instalación

un cortocircuito eléctrico o un incendio.

Precauciones generales de seguridad

Precauciones generales de seguridad
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Uso

consulte inmediatamente con un médico.

incendio.

Limpieza

Precauciones generales de seguridad
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Contenido del embalaje

    Manual del usuario Mando a distancia         Dos pilas AAA

Cable de alimentación 
(para el modelo de 32 pulgadas)

Capítulo 1 >> Introducción
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Panel frontal y superior

Capítulo 1 >> Introducción

1 Sensor del mando a distancia

2 Indicador de modo de espera
Durante el modo de espera se ilumina en azul.

3 Botón TV/AV/OK

4 Botón MENU

5 Botones de VOLUMEN

6 Botones P  / P 

7 Botón de puesta en espera
Cambia entre los modos de funcionamiento y en espera.

Nota:

1 2

3 4 5 6 7

Nota: Cuando presione los 

tire de la parte posterior de 
ellos hacia adelante.

Presione

1 2

6 5 3 4 7

(Modelo de 32 pulgadas) (Modelo de 22 y 19 pulgadas)
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Modelo de 32 pulgadas

1 Interruptor principal de alimentación POWER

2 ENTRADA AC

3 ENTRADA HDMI (HDMI1/HDMI2)

4 SALIDA SPDIF

5 SERVICE ONLY (RS232C)

6 ENTRADA PC/ENTRADA PC AUDIO 

7 ENTRADA COMPONENT

8 ENTRADA/SALIDA SCART (AV1/AV2)

9 ENTRADA RF 
Conector para una antena o un sistema de cable.

10 ENTRADA LNB
Conector para un cable de antena por satélite

11 H/P Conector para los auriculares.

12 ENTRADA COMPOSITE/S-VIDEO (AV3)

13 RANURA CI (interfaz común)

Panel posterior y lateral

Capítulo 1 >> Introducción

AV 2

AV 1
AUDIO

Y

Pb

Pr

L

R

HDMI 2

PC AUDIO

SPDIFHDMI 1 COMPONENT

SERVICE ONLY

PC RF LNB IN

13/18V
500mA Max.5V    50mA Max.

1 72 3 64 8 10

5

R

H
/P

S
-V

ID
E

O

V
ID

E
O

A
U

D
IO

L
AV

3

13

12
11

9
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Capítulo 1 >> Introducción

Modelo de 22 y 19 pulgadas

1 ENTRADA LNB
Conector para un cable de antena por satélite.

2 ENTRADA RF 
Conector para una antena o un sistema de cable.

3 ENTRADA/SALIDA SCART (AV1)

4 ENTRADA COMPONENT

5 ENTRADA PC/ENTRADA PC AUDIO 

6 ENTRADA HDMI 

7 SERVICE ONLY (RS232C)

8 H/P Conector para los auriculares.

9 ENTRADA COMPOSITE/S-VIDEO (AV2)

10 RANURA CI (interfaz común)

COMPONENT
AV 1

RFLNB IN

30811-05-002CY

13/18V     500mA Max. 5V    50mA Max.

1 62 3 4 5

9

8

7

10
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Botones del mando a distancia

Capítulo 1 >> Introducción

STANDBY
Cambia entre los modos de 
funcionamiento y en espera. 

SNOOZE
Cambia al modo de espera 

Botones numéricos (0~9)

FAV

LIST
Muestra la lista de canales.

VOL +/-

P+/- (Page) 

TV/RADIO
Cambia entre los modos de 

INFO

o de la entrada.

TV/AV
Muestra todas las fuentes de entrada 

para seleccionar la fuente de entrada 
deseada.

MUTE

SLEEP

preestablecido para poner el 

PIC MODE

SND EFFECT

WIDE

Botones de colores

EPG

BACK

MENU

EXIT

pantalla.

en pantalla.

OK

pantalla.

NR-242 (para LDE-32SST, LDE-32DST, LDE-22DST, LDE-19DST)
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Botones de la función de teletexto
(Teletexto activado/

desactivado)

(Mezclar)

Ajusta la opacidad del fondo en el 

(Índice)

(Cancelar)

(Mostrar)

(Modo)

(Tamaño)

(Retener)

sin actualizarla.

(Página secundaria)

disponible.

PIP (sólo modelo de 32
pulgadas)

SIZE (sólo modelo de 32 pulgadas)

SEL (sólo modelo de 32 pulgadas)

secundaria.

POS (sólo modelo de 32 pulgadas)

secundaria.

DTV SETUP

OPT +
Muestra las opciones de canales 

 (CONGELAR)

continuamente.

(BANDA SONORA)

la lista de pistas de sonido en la 

 (Subtítulos)
Muestra la lista de idiomas de los 
subtítulos en el modo de entrada de 

Capítulo 1 >> Introducción
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Capítulo 1 >> Introducción

NR-243 (para LIT32-Combo, LIT22-Combo, LIT19-Combo)

STANDBY

a los modos de funcionamiento o de 
espera.

SNOOZE
Cambia al modo de espera 

Botones numéricos (0~9)

FAV (sólo modo TV)

LIST
Muestra la lista de canales.

VOL+/- (sólo modo TV)

P+/- (Page)

TV/RADIO

INFO

DTV
Cambia el mando a distancia 
al modo de funcionamiento del 

STB
Cambia el mando a distancia 
al modo de funcionamiento del 

TV/AV (sólo modo TV)
Muestra todas las fuentes de entrada 

para seleccionar la fuente de entrada 
deseada.
PIC MODE (sólo modo TV)

SND EFFECT (sólo modo TV)

MUTE (sólo modo TV)

Botones de colores

EPG

BACK

MENU

EXIT

en pantalla.
OK

selecciones.
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Capítulo 1 >> Introducción

PIP (sólo modelo de 32
pulgadas, modo TV)

SIZE (sólo modelo de 32 pulgadas, 
modo TV)

SEL (sólo modelo de 32 pulgadas, 
modo TV)

secundaria.
POS (sólo modelo de 32 pulgadas, 
modo TV)

secundaria.
DTV SETUP (sólo modo TV)

OPT + (excepto DTT-3500)
Muestra las opciones de canales 

 (FREEZE) (sólo modo TV)

continuamente.
 (BANDA SONORA)

y el idioma de audio en los modos 

 (Subtítulos)
Muestra la lista de idiomas de los 
subtítulos en la pantalla.
V-FORMAT (sólo HDCI-2000)

WIDE
Establece el formato de la pantalla.

 (Aplicación MHP) (sólo DTT-
3500, DTT-4500)

TEXT (sólo DTT-3500, DTT-4500,
HDCI-2000)

SLEEP (sólo modo TV)

preestablecido para poner el 

Botones de la función de teletexto 
(sólo modo TV)

(activar/mezclar/desactivar
teletexto)

(Índice)

(Cancelar)

(Mostrar)

(Modo)

(Tamaño)

(Retener)

sin actualizarla.

(Página secundaria)

disponible.
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Capítulo 1 >> Introducción

Programación del mando a distancia universal 
HUMAX (NR-243)

1 .

2 STB para poner el mando a distancia en el modo de 

3 STB

4 STB

5 STB.

6 STANDBY. El 

Nota:
sea correcto y repita del paso 2 al 6.

001

002

003

Inserción de las pilas en el mando a distancia
Debe insertar o sustituir las pilas del mando a distancia:

+ Al comprar el televisor  
+ Cuando el mando a distancia no funcione

1

2

3 Cierre la tapa.

Nota:
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Instalación mural

Capítulo 1 >> Introducción

SUGERENCIA:

de instalaciones murales.  Cada una de ellas puede contar con instrucciones de 

1
quite los tornillos.

2
con los tornillos.

3
la pared.

4

Notas:
1. Pida a los instaladores que instalen el soporte para el montaje en la pared.
2.

poliestireno.
3.

tornillo

tornillo
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1
terminal RF

2 Conecte el cable de la antena de satélite al terminal LNB IN de la parte 

Notas:
1.

2.

Conexión de una antena

Capítulo 2 >> Conexión del televisor

AV 2

AV 1
AUDIO

Y

Pb

Pr

L

R

COMPONENT

Y

RF LNB IN

13/18V
500mA Max.5V    50mA Max.

COMPONENT
AV 1

RFLNB IN

30811-05-002CY

13/18V     500mA Max. 5V    50mA Max.

CATV CATV

(Modelo de 32 pulgadas) (Modelo de 22 y 19 pulgadas)

o o
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Capítulo 2 >> Conexión del televisor

Conexión de un aparato de vídeo (VCR)

Mediante un cable SCART
SCART

1 SCART
(AV1) SCART (AV2)

AV1 a AV2.

2 SCART (AV1) y el 
SCART (AV2)

AV1 a AV2.

Nota:
las instrucciones del equipo correspondiente.

Entrada principal Salida EXT-1 (SCART1) Salida AV2 (SCART2)

AV1

AV2

Component

PC

Nota:

VCR

AV 2

AV 1
AUDIO

L

R

PONENT RF LNB IN

13/18V
500mA Max.5V    50mA Max.

COMPONENT
AV 1

(Modelo de 32 pulgadas) (Modelo de 22 y 19 pulgadas)
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Mediante el cable de audio/vídeo (compuesto)

1 Video del lateral del 

2 Conecte el cable de audio entre los terminales de entrada Audio (L/R) del 

Mediante el cable de audio/S-vídeo

1 S-Video del lateral 

2 Conecte el cable de audio entre los terminales de entrada Audio (L/R) del 

Capítulo 2 >> Conexión del televisor

VCR

R

H
/P

S
-V

ID
E

O

V
ID

E
O

A
U

D
IO

L
AV

3

(Modelo de 32 pulgadas) (Modelo de 22 y 19 pulgadas)

Cable de audio

Cable de audio

Cable de audio

VCR

R

H
/P

S
-V

ID
E

O

V
ID

E
O

A
U

D
IO

L
AV

3

(Modelo de 32 pulgadas) (Modelo de 22 y 19 pulgadas)

Cable de audio
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Mediante el cable de audio/vídeo de componentes

1
entrada Y/Pb/Pr (COMPONENT)

2 Conecte el cable de audio entre los terminales de entrada Audio-L/R
(COMPONENT)
reproductor de DVD.

Nota:
B B .

Conexión de un reproductor de DVD

Capítulo 2 >> Conexión del televisor

Mediante un cable SCART
SCART

DVD

AV 2

AV 1
AUDIO

L

R

PONENT RF LNB IN

13/18V
500mA Max.5V    50mA Max.

COMPONENT
AV 1

(Modelo de 32 pulgadas) (Modelo de 22 y 19 pulgadas)

DVD

AV 2

AV 1
AUDIO

Y

Pb

Pr

L

R

PC AUDIO

SPDIF COMPONENT

SERVICE ONLY

PC RF

5V    50mA Max

COMPONENT
AV 1

(Modelo de 32 pulgadas) (Modelo de 22 y 19 pulgadas)

Component
Cable de audioCable de audio
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Capítulo 2 >> Conexión del televisor

Mediante el cable HDMI

HDMI

DVD

AUDIO
Y

Pb

Pr

L

R

HDMI 2

PC AUDIO

SPDIFHDMI 1 COMPONENT

SERVICE ONLY

PC MPONENT

(Modelo de 32 pulgadas) (Modelo de 22 y 19 pulgadas)
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Mediante el cable de audio/vídeo de componentes

1
entrada Y/Pb/Pr (COMPONENT)

2 Conecte el cable de audio entre los terminales de entrada Audio-L/R
(COMPONENT)

Nota:
B B .

Capítulo 2 >> Conexión del televisor

Mediante el cable SCART (euroconector)
SCART

STB

AV 2

AV 1
AUDIO

L

R

PONENT RF LNB IN

13/18V
500mA Max.5V    50mA Max.

COMPONENT
AV 1

(Modelo de 32 pulgadas) (Modelo de 22 y 19 pulgadas)

AV 2

AV 1
AUDIO

Y

Pb

Pr

L

R

PC AUDIO

SPDIF COMPONENT

SERVICE ONLY

PC RF

5V    50mA Max

COMPONENT
AV 1

(Modelo de 32 pulgadas) (Modelo de 22 y 19 pulgadas)

Component Cable de audio

STB

Cable de audio
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Capítulo 2 >> Conexión del televisor

Mediante el cable HDMI

HDMI

SPDIF

Nota:
VOL+/- o MUTE

Conexión del sistema de audio digital
(Sólo entrada de TV digital del modelo de 32 pulgadas)

AUDIO
Y

Pb

Pr

L

R

HDMI 2

PC AUDIO

SPDIFHDMI 1 COMPONENT

SERVICE ONLY

PC MPONENT

(Modelo de 32 pulgadas) (Modelo de 22 y 19 pulgadas)

STB

AV 2

AV 1
AUDIO

Y

Pb

Pr

L

R

HDMI 2

PC AUDIO

SPDIFHDMI 1 COMPONENT

SERVICE ONLY

PC

(Modelo de 32 pulgadas)
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1 Conecte el cable PC entre el terminal PC
PC del ordenador.

2 Conecte el cable de audio entre el terminal PC Audio 
terminal de salida de audio del ordenador.

Resolución de pantalla admitida (PC)

No

1
2
3
4

37.9
48.4
47.8
47.7

60
60
60
60
60

Conexión de un ordenador

Capítulo 2 >> Conexión del televisor

Conexión de los auriculares
Conecte los auriculares al terminal H/P

Nota:
oídos.

AV 2

AV 1
AUDIO

Y

Pb

Pr

L

R

HDMI 2

PC AUDIO

SPDIFHDMI 1 COMPONENT

SERVICE ONLY

PC ONENT

(Modelo de 32 pulgadas) (Modelo de 22 y 19 pulgadas)

PCCable PCCable de audio Cable PCCable de audio

R

H
/P

S
-V

ID
E

O

V
ID

E
O

A
U

D
IO

L
AV

3

(Modelo de 32 pulgadas) (Modelo de 22 y 19 pulgadas)
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Capítulo 2 >> Conexión del televisor

Inserción de un módulo CI (con tarjeta inteligente)

distintos.

1

2
3

Nota:

(sólo para canales digitales)



A s i s t e n t e

Id ioma
País
Potencia  de antena
Búsq canal

Español
España

Desac t iv

Mover Selecc.

A s i s t e n t e

Id ioma
País
Potencia  de antena
Búsq canal

Español
España

Desac t iv

Canal  analóg encontr 90

Progres  barr ido  80%

Parar

Español-27

en MENU-Sistema

1

2 País

3

4 Búsq canal OK

BACK.

5
Modif canales

Notas:
1.

Canal.
2. Potencia de 

antena como Activado
Desactiv

Asistente para canales analógicos

Capítulo 3 >> Asistente de instalación

Ajuste
DTV-Instalación

Nota: Digital TV.

disponibles. Puede seleccionar los elementos con los botones NUMÉRICOS
(0~9).

Notas:
1. BACK o selecciona Atrás OK

2.
zona.

3.

4.

Asistente para canales digitales



Español-28

Capítulo 3 >> Asistente de instalación

Idioma
Puede seleccionar el idioma principal.

 y pulse los botones 
OK o 

País
Puede seleccionar el país.

 y pulse los botones OK o .

Búsqueda de canales terrestres
Puede buscar los canales terrestres.

1 Numeración autom. canales con los botones  y pulse los 
botones OK o  para seleccionar Activar/Desactivar.

Siguiente OK para buscar los canales 
terrestres.

2 Parar
OK
entonces se muestran.

3 OK para acceder al 

que haya conectado la antena correctamente.

4 De los canales encontrados puede borrar aquellos que no desee. 
OK. A 

Eliminar y pulse OK. Para eliminar todos los 
Seleccionar todo Eliminar OK.

5
seleccione Guardar OK
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Número de satélite

1  y pulse los botones 
OK o .

Omitir con los botones  y pulse los botones OK o  para 

canales.

1 Satélite con los botones  y pulse los botones OK o  para 

2 Frecuencia LNB con los botones  y pulse los botones 
OK o 

 y escriba la frecuencia LNB 
directamente con los botones NUMÉRICOS (0-9).

Nota: Universal 22kHz Tone
Deshabilitar.

3 22kHz Tone/Entrada DiseqC con los botones  y pulse los 
botones OK o 

Tipo de búsqueda

 con los botones  y pulse los 
botones OK o 

Búsqueda de canales de satélite
Puede buscar los canales de satélite. 

Consulte Búsqueda de canales terrestres.

Capítulo 3 >> Asistente de instalación
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1 Diferencia con GMT con los botones  y pulse los botones 
OK o  y pulse los botones
OK o .

Nota:

2 Horario de verano con los botones  y pulse los botones OK
o  para seleccionar Habilitar/Deshabilitar.

Resultado

Finalizar OK

Capítulo 3 >> Asistente de instalación



del panel posterior

del panel superior

Español-31

Para encender el televisor:

1

2 Pulse el interruptor principal de encendido de la parte posterior del 

3 STANDBY

Nota:
STANDBY

4 principal de encendido de la 

Nota:

principal de encendido

Nota: principal de 
encendido.

Encendido del televisor

1 MENU.

2 Sistema OK

3

4 EXIT
BACK

Capítulo 4 >> Funcionamiento básico

>  S i s t e m a

Id ioma
Conf ig  hora
PIP
PC
Transp OSD 
Fond azul
Panel  of f
Ajuste  predet

Español

30
Desac t iv

Desac t ivar

Mover Selecc.
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distintas fuentes seleccionando las fuentes de entrada.

1 TV/AV.

2
fuentes disponibles.

3 OK.

4 TV/RADIO
desde diferentes fuentes.

Capítulo 4 >> Funcionamiento básico

Cambio de canal

1 Pulse los botones P+/-.

2 NUMÉRICOS (0-9)
para ir directamente al canal.

3 Pulse los botones TV/RADIO
y radio.

Nota:

Control del volumen

1 Pulse los botones VOL+/-

2 MUTE para detener temporalmente el sonido.

Nota:

(Modelo de 32 pulgadas) (Modelo de 22 y 19 pulgadas)



C a n a l e s
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INFO.

INFO

Nota:

Capítulo 4 >> Funcionamiento básico

P 11 -----
Mono

AV1

Visualización de información

LIST y 
cambiando a otros canales de la lista.

1 LIST

2
OK

canal seleccionado.

Visualización de la lista de canales analógicos

Component
720 x 480p



> >  B ú s q  A u t .

Buscar

Parar

Canal  analóg encontr   30

Progres  barr ido       80%

>  C a n a l

País
Potencia  de antena
Búsq Aut .
Búsqueda manual
Modif  canales

España
Desac t iv

Mover Intro

Español-34

Exploración automática de canales analógicos

Los canales analógicos se pueden explorar sólo en el modo de entrada 
. Asegúrese de que la entrada principal esté ajustada en 

mediante el botón .

1 MENU.

2 Canal OK

3 País

4

5 Búsq Aut. OK
Buscar queda resaltado.

6 OK

BACK.

7
Modif canales

Nota: Potencia de 
antena como Activado

Desactiv

Capítulo 5 >> Configuración de los canales analógicos



> >  B ú s q u e d a  m a n u a l

Sistema color
Sistem audio
Banda
Canal
Nº  de programa
Nombre
Buscar
Sinton precisa
Guardar

Auto
BG

VHF/UHF
12
99

C14

0

Mover Selecc.

>  C a n a l

País
Potencia  de antena
Búsq Aut .
Búsqueda manual
Modif  canales

España
Desac t iv

Mover Intro

Español-35

Los canales analógicos se pueden explorar sólo en el modo de entrada 
. Asegúrese de que la entrada principal esté ajustada en 

mediante el botón .

1 MENU.

2 Canal OK

3 Búsqueda manual
OK Sistema color queda resaltado.

4 Auto PAL o SECAM

5 Sistem audio

6 BG I DK o L

7 Banda

8 VHF/UHF o Cable

9 Canal
NUMÉRICOS (0~9).

10 Nº de programa
NUMÉRICOS

(0~9) Nombre con los 

11 
OK.

12 Buscar

13 Sinton precisa

14 Guardar OK

C (modo de canal aéreo): Puede seleccionar el canal escribiendo el 

S (modo de canal por cable): Puede seleccionar un canal escribiendo 

Exploración manual de canales analógicos

Capítulo 5 >> Configuración de los canales analógicos



>  C a n a l

País
Potencia  de antena
Búsq Aut .
Búsqueda manual
Modif  canales

España
Desac t iv

Mover Intro

> >  M o d i f  c a n a l e s

P 95 - - - - -
P  96 - - - - -
P  97 - - - - -
P  98 - - - - -
P  99 - - - - -
P  01 - - - - -
P  02 - - - - -
P  03 - - - - -
P  04 - - - - -

Elim. Omitir Fav Mover

Español-36

. Asegúrese de que la entrada principal esté ajustada en 
mediante el botón .

1 MENU.

2 Canal OK

3 Modif canales OK o 
Modif canales.

Eliminación de canales

1
ROJO. El canal seleccionado desaparece de la lista.

Omisión de los canales

mediante los botones numéricos. Los botones P+/- no funcionan con los canales 
omitidos.

1
VERDE

VERDE.

Adición de canales favoritos

1
AMARILLO F

AMARILLO.

FAV  se seleccionan por orden los canales 

Desplazamiento de los canales

1
AZUL

2
AZUL

otros canales se reordenan en consonancia.

Capítulo 5 >> Configuración de los canales analógicos



>  I m a g e n

Modo
Bri l lo
Contraste
N it idez
Color
Tono
Color  carne
Temp color
NR
Retroi lum

Bri l lante
60
75
50
60

0
Desac t iv

Fr ío
Desac t iv

Alto
Mover Selecc.

>  I m a g e n

Modo
Bri l lo
Contraste
N it idez
Color
Tono
Color  carne
Temp color
NR
Retroi lum

Manual
60
75
50
60

0
Desac t iv

Fr ío
Desac t iv

Alto
Mover Ajustar Reset (Reiniciar)

Español-37

1 MENU.

2 Imagen OK

3

Brillante > Suave > Manual > Estándar

Nota:
PIC MODE

4 EXIT
BACK

Capítulo 6 >> Configuración de la imagen

1 MENU.

2 Imagen OK

3 Manual

4

Brillo > Contraste > Nitidez
> Color

5
AZUL

6 EXIT
BACK

Nota:



>  I m a g e n

Modo
Bri l lo
Contraste
N it idez
Color
Tono
Color  carne
Temp color
NR
Retroi lum

Bri l lante
60
75
50
60

0
Desac t iv

Fr ío
Desac t iv

Alto
Mover Selecc.

>  I m a g e n

Modo
Bri l lo
Contraste
N it idez
Color
Tono
Color  carne
Temp color
NR
Retroi lum

Bri l lante
60
75
50
60

0
Desac t iv

Fr ío
Desac t iv

Alto
Mover Selecc.
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balance del colores.

1 MENU.

2 Imagen OK

3 Color carne

4

Desactiv > Bajo > Medio > Alto

5 EXIT
BACK

Color carne

Capítulo 6 >> Configuración de la imagen

Templado
Frío

1 MENU.

2 Imagen OK

3 Temp color

4

Frío > Normal > Templado

5 EXIT
BACK



>  I m a g e n

Modo
Bri l lo
Contraste
N it idez
Color
Tono
Color  carne
Temp color
NR
Retroi lum

Bri l lante
60
75
50
60

0
Desac t iv

Fr ío
Desac t iv

Alto
Mover Selecc.

>  I m a g e n

Modo
Bri l lo
Contraste
N it idez
Color
Tono
Color  carne
Temp color
NR
Retroi lum

Bri l lante
60
75
50
60

0
Desac t iv

Fr ío
Desac t iv

Alto
Mover Selecc.

Español-39

Capítulo 6 >> Configuración de la imagen

1 MENU.

2 Imagen OK

3 Retroilum

4

Alto > Auto > Bajo > Medio

5 EXIT
BACK

Ajuste del brillo de la luz de fondo

que permite reducir el ruido que aparece en la pantalla. 

1 MENU.

2 Imagen OK

3 NR (Reducc ruidos)

4

Desactiv > Bajo > Medio > Alto

5 EXIT
BACK

Reducción de ruidos (Sólo modelo de 32 pulgadas)
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La función Efecto de sonido permite disfrutar de un mejor sonido sin necesidad 
de realizar ajustes especiales ya que el televisor ajusta las opciones adecuadas 
de acuerdo con el contenido de los programas.

1 MENU.

2 Sonido OK

3 Efecto OK

4

Usuario
Personaliza efectos de sonidos propios del usuario.
Profundo

Voz

Película
Mejora los tonos bajos.
Música

5 EXIT
BACK

Nota:
SND EFFECT

1 MENU.

2 Sonido OK

3 Balance

4

5 EXIT
BACK

Ajuste del balance de sonido

Capítulo 7 >> Configuración del sonido

>  S o n i d o

Efec to
Balance
AVL
SRS TruSurround X T

Profundo
0

Desac t iv
Desac t iv

Mover Intro

>  S o n i d o

Mover Ajustar

Efec to
Balance
AVL
SRS TruSurround X T

Profundo
0

Desac t iv
Desac t iv

> >  E f e c t o  d e  s o n i d o

Efec to Profundo

Ajustar Mover
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1 MENU.

2 Sonido OK

3 AVL (Nivel volumen automático)

4 Activado Desactiv

5 EXIT
BACK

Ajuste automático del volumen

Capítulo 7 >> Configuración del sonido

1 MENU.

2 Sonido OK

3 SRS TruSurround XT

4 Activado/Desactiv

5 EXIT
BACK

Nota:

>  S o n i d o

Mover Selecc.

E fec to
Balance
AVL
SRS TruSurround X T

Profundo
0

Desac t iv
Desac t iv

>  S o n i d o

Mover Selecc.

E fec to
Balance
AVL
SRS TruSurround X T

Profundo
0

Desac t iv
Desac t iv



>  S i s t e m a

Id ioma
Conf ig  hora
PIP
PC
Transp OSD 
Fond azul
Panel  of f
Ajuste  predet

Español

30
Desac t iv

Desac t ivar

Mover Intro

> >  C o n f i g  h o r a

Fecha
Hora local
Snooze
Hora conex

Hor  desconex

Autodesconexión

19.03.2007
10 :  00

Desac t iv
Desac t iv

- -  :  - -            T V
Desac t iv

- -  :  - - 
Desac t iv

Mover Selecc.

> >  C o n f i g  h o r a

Fecha
Hora local
Snooze
Hora conex

Hor  desconex

Autodesconexión

19.03.2007
10 :  00

Desac t iv
Desac t iv

- -  :  - -            T V
Desac t iv

- -  :  - - 
Desac t iv

Mover Selecc.

> >  C o n f i g  h o r a

Fecha
Hora local
Snooze
Hora conex

Hor  desconex

Autodesconexión

19.03.2007
10 :  00

Desac t iv
Desac t iv

- -  :  - -            T V
Desac t iv

- -  :  - - 
Desac t iv

Mover Selecc.
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1 MENU.

2 Sistema OK

3 OK

4 Fecha
con los botones NUMÉRICOS (0~9).

5 Hora local
minutos con los botones NUMÉRICOS (0~9).

Uso de la función del temporizador del televisor

6 Hora conex con los botones 
Activado.

7 Hora conex
NUMÉRICOS (0~9) TV o Radio

8
Snooze con 
Activado. A 

STANDBY

9 Hor desconex con los botones 
Activado.

10 Hor desconex
NUMÉRICOS (0~9).

11 Autodesconexión
Activado

Capítulo 8 >> Configuración del sistema



>  S i s t e m a

Id ioma
Conf ig  hora
PIP
PC
Transp OSD 
Fond azul
Panel  of f
Ajuste  predet

Español

30
Desac t iv

Desac t ivar

Mover Intro

Español-43

> >  P I P

PIP
Entr  sub
TAM
SEL
POS

Ac t ivado
Analog T V

Peque
Sub

I nfer  dch

Mover Selecc.

Esta función está disponible sólo en el modo .

1 MENU.

2 Sistema OK

3 PIP OK
PIP queda resaltado.

4 Activado/Desactiv

Notas:
1. PIP del mando 

a distancia.
2.
pantalla.

5 Entr sub

6

disponible

PC

7 TAM

8 Peque o Grand

Nota:
SIZE del mando a distancia.

9 SEL

10 princ o sub

Nota: SEL del mando 
a distancia.

11 POS

12
Infer dch > Infer izd > Sup izd > Sup dch

Nota: POS del mando 
a distancia.

Capítulo 8 >> Configuración del sistema

(Sólo modelo de 32 pulgadas)



>  S i s t e m a

Id ioma
Conf ig  hora
PIP
PC
Transp OSD 
Fond azul
Panel  of f
Ajuste  predet

Español

30
Desac t iv

Desac t ivar

Mover Selecc.

>  S i s t e m a

Id ioma
Conf ig  hora
PIP
PC
Transp OSD 
Fond azul
Panel  of f
Ajuste  predet

Español

30
Desac t iv

Desac t ivar

Mover Selecc.

Español-44

1 MENU.

2 Sistema OK

3 Transp OSD

4

30 > 50 > 70 > 100 > Desactivar

5 EXIT
BACK

Ajuste de la transparencia de la 

azul.

1 MENU.

2 Sistema OK

3 Fond azul

4 Activado/Desactiv

5 EXIT
BACK

Ajuste del fondo azul

Capítulo 8 >> Configuración del sistema

(Sólo modelo de 32 pulgadas)



>  S i s t e m a

Id ioma
Conf ig  hora
PIP
PC
Transp OSD 
Fond azul
Panel  of f
Ajuste  predet

Español

30
Desac t iv

Desac t ivar

Mover Intro

>  S i s t e m a

Id ioma
Conf ig  hora
PIP
PC
Transp OSD 
Fond azul
Panel  of f
Ajuste  predet

Español

30
Desac t iv

Desac t ivar

Mover Intro

Español-45

Tenga en cuenta que, si selecciona la opción Ajuste predet, se 

usuario.

1 MENU.

2 Sistema OK

3  Ajuste predet OK o 

4 Sí OK

5
Notas:
1.

2. Ajuste predet

.

Capítulo 8 >> Configuración del sistema

1 MENU.

2 Sistema OK

3 Panel Off

4 Activar

minuto mientras se escucha una emisora de radio.

Desactivación del panel
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Subtítulos

1 SUBTITLE para mostrar la lista de idiomas de subtítulos.

2
OK

3 OFF en la lista de idiomas de los subtítulos para ocultar éstos.

Nota: Puede seleccionar un idioma predeterminado para los subtítulos en 
Ajuste DTV–Preferencias–Establecer idioma–Idioma de subtítulos.

Audio

seleccionar el idioma en el que desea escucharlo.

1 BANDA SONORA.

2
3

4 Pulse los botones EXIT o BANDA SONORA para salir de la lista de audio.

Notas:
1.Puede seleccionar el idioma de audio predeterminado que desee en Ajuste

DTV–Preferencias–Establecer idioma–Idioma de audio.
2.

Funcionamiento básico

Capítulo 9 >> Uso de las funciones de TV digital

Nota: Digital TV.

(Modelo de 32 pulgadas) (Modelo de 22 y 19 pulgadas)
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Lista de opciones

Nota:

1 OPT+.

2 Favorito con los botones  y pulse los botones OK o .
 y pulse los botones OK

Nota:

.

3 Bloquear/Desbloquear con los botones  y pulse los 
botonesOK o Bloquear o Desbloquear con los 
botones OK.

Nota:

4 Eliminar con los botones  y pulse los botones OK o .
Sí OK.

5 Información con los botones  para mostrar 

Capítulo 9 >> Uso de las funciones de TV digital
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Información de programas (tabla-i)

INFO EXIT para ocultar 

Información general

1
2
3

subtítulos.

bits comprimido.

4 Hora actual
5
6
7
8
9
Nota:

Capítulo 9 >> Uso de las funciones de TV digital

TV

13
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Información detallada sobre el programa

INFO

Notas:
1. INFO
2.

Capítulo 9 >> Uso de las funciones de TV digital
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Capítulo 9 >> Uso de las funciones de TV digital

 LIST

TV

Radio

Favorito

Terrestre

Satélite

Puede mostrar la lista de canales y cambiar a otro canal de la lista. 

1 LIST
canales.

2 OK para cambiar 
el canal.

3  NUMÉRICOS 
(0-9)
OK para cambiar al canal seleccionado.

4
 y pulse los 

botones OK o  y pulse el 
OK

Notas:
1. OK.
2. Pulse los botones P+/-(Page)

3.
seleccione ON en Ajuste DTV-Preferencias-Parámetros varios-Opción en 
lista de canales.

Lista de canales digitales
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Capítulo 9 >> Uso de las funciones de TV digital

Nota: Pulse los botones EXIT o EPG

Guía de programas

Grupo Barra Horaria Programar Buscar

Grupo Barra Horaria

Grupo de canales

TV

Radio

Favorito

Terrestre

Satélite

Numérico

Alfabético

Programar Buscar

Visualización de la Guía electrónica de programas (EPG)

1 EPG.

2

3
P+/-

botones numéricos (0~9) del mando a distancia.

4 OK

5 INFO

Visualización por grupo de canales

1 ROJO

2

3

OK
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Capítulo 9 >> Uso de las funciones de TV digital

Ahora Día Día

Uso de la barra horaria

horaria.

1 VERDE para mostrar la barra horaria.

2
OK

3

4 OK para salir de la barra horaria.

Reserva de una visualización

1 OK

2 OK OK

OK

3 AMARILLO

4
Nota:Grupo Barra Horaria Programar Buscar
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Capítulo 9 >> Uso de las funciones de TV digital

Guardar

Programar

Reservar

Nº de canal

Hora de inicio

Hora Fin

Repetir Una vez

Volver a la guía del programa

Eliminar Cancelar

Programar

AMARILLO

Agregación de una reserva
1 OK

2 Cambie Nº de canal y Hora con los botones NUMÉRICOS (0-9).

3 Cambie el modo Repetir Una vez
Diaria y Semanal.

4 Guardar OK

5 Cancelar OK

Notas:
1.

adecuadamente.
2.

Edición de una reserva
1 OK  para editar la 

2 Cambie Nº de canal y Hora con los botones NUMÉRICOS (0-9).

3 Cambie el modo Repetir Una vez
Diaria y Semanal.

4 Guardar OK

5 Cancelar OK

6 Eliminar OK
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Capítulo 9 >> Uso de las funciones de TV digital

Buscar programa por nombre

Palabra clave

Buscar Por género Anterior Siguiente

Volver a la guía del programa

1 AZUL.

2
muestra en la pantalla.

3 Buscar y pulse el 
OK.

Notas:
1. En el teclado de la pantalla seleccione las letras mediante los botones 

OK
pantalla del teclado.

2. Anterior o Siguiente en el teclado de la pantalla y pulsa el 
OK

4 Por género OK

5 OK.

6 Se ha encontrado una lista de programas selecciona un 
OK

BACK

Nota: La pantalla Se ha encontrado una lista de programas puede diferir 

Se ha encontrado una lista de programas

Total: 1/30Película

Buscar programa por género

Volver a la guía del programa

Película-Drama
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Ajuste DTV para los 

Nota: Ajuste DTV Digital
TV.

Ajuste DTV Ajuste DTV
OK

DTV SETUP del mando a distancia.

Capítulo 10 >> Ajuste del menú de configuración de la DTV

adecuados a su entorno.

Notas:
1. Pulse los botones BACK

anterior. Pulse los botones DTV SETUP o EXIT para salir de la pantalla del 

2.

Control paterno

1 DTV SETUP.

2 Preferencias OK

3 Control paterno OK

4
los botones NUMÉRICOS (0~9).

Nota:

Preferencias

>  A j u s t e  D T V

Ajuste  DT V

Mover Intro

(Modelo de 32 pulgadas) (Modelo de 22 y 19 pulgadas)
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Capítulo 10 >> Ajuste del menú de configuración de la DTV

1
pulse OK

2 OK.
Ver todos
7
12
14
18
Bloquear todos

Notas:
1.

2.

3.
por edad.

Cambio de la contraseña

1 Cambiar contraseña OK o el 

2 Escriba la Nueva contraseña con los botones NUMÉRICOS (0-9)
seleccione OK OK.

3 Compruebe contraseña para 
OK OK.

Nota:
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1 DTV SETUP.

2 Preferencias OK

3 Establecer idioma OK

Idioma de menús/audio/subtítulos

1 Idioma de menú/audio/subtítulos
pulse los botones OK

2 OK.

Presentación de los subtítulos

1 Mostrar subtítulos

2 Auto y Manual con los botones OK
Auto

Manual Los subtítulos se muestran en el idioma correspondiente al 
SUBTITLE del mando a distancia.

Tipos de letra de los subtítulos
Puede seleccionar el tipo de letra de los subtítulos.

1 Fuente para subtítulos

2 Variable y Fijo con los botones OK
Variable
Fijo

Capítulo 10 >> Ajuste del menú de configuración de la DTV
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Establecer hora

1. DTV SETUP.

2. Preferencias con los botones  y pulse los botones OK o .

3. Establecer hora con los botones  y pulse los botones OK o 
.

Diferencia con GMT

1 Diferencia con GMT con los botones  y pulse los botones 
OK o .

2  y pulse los botones 
OK o .

Notas:
1.
2. Cuando Diferencia con GMT Auto

el canal terrestre durante un cierto periodo de tiempo para ajustar la hora 

Horario de verano

Horario de 
verano con los botones  y pulse los botones OK o  para seleccionar 
Habilitar/Deshabilitar.

Programar

1 DTV SETUP.

2 Preferencias OK

3 Programar OK

4
OK

OK

Nota: Programas
consulte el 

.

Capítulo 10 >> Ajuste del menú de configuración de la DTV
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Parámetros varios

1 DTV SETUP.

2 Preferencias OK

3 Parámetros varios OK

Tiempo de visualización Placa-i

de canal.

1 i-Mostrar reloj OK

2
OK.

Nota: Deshabilitar
de canal.

Transparencia OSD 

1 Transparencia OSD OK o el 

2 Deshabilitar 25 50 y 75
OK.

Deshabilitar Pantalla totalmente opaca
25, 50, 75

de la pantalla.

Opción en lista de canales

y en la lista de canales.

1 Opción en lista de canales

2 ON/OFF con los botones OK
ON
OFF

Capítulo 10 >> Ajuste del menú de configuración de la DTV
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Edición de la lista de canales terrestres

Nota:

Puede editar los canales terrestres.

1 DTV SETUP.

2 Editar canales con los botones  y pulse los botones OK o 
.

3 Editar lista de canales terrestres con los botones  y pulse 
los botones OK o .

4 Pulse los botones OK o  en Grupo
OK.

5 OK
Restaurar con los botones OK. Pulse los botones 
NUMÉRICOS (0-9)

6 OK. Puede 
Mover con los botones  y 

OK  y 
OK.

7 OK. Es posible 
Renombrar con 

los botones OK

OK OK. . 

8 OK. Puede 
Eliminar/Bloquear con los 

botones OK.

9 Seleccionar todo/Deseleccionar todo con los botones  y 
OK

Notas:
1. Cuando se seleccionan los canales bloqueados o todos los canales 

Bloquear cambia a Desbloquear. Cuando selecciona 
Desbloquear OK
desbloqueado.

2. Descartados en Grupo para restaurar los canales borrados.

Edición de canales

Capítulo 10 >> Ajuste del menú de configuración de la DTV
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Edición de la lista de canales de satélite
Puede editar los canales de satélite.

1 DTV SETUP.

2 Editar canales con los botones  y pulse los botones OK o 
.

3 Editar lista de canales de satélite con los botones  y pulse 
los botones OK o .

Nota:
consulte .

Edición de los canales favoritos

1 DTV SETUP.

2 Editar canales con los botones  y pulse los botones OK o 
.

3 Editar canales favoritos con los botones  y pulse los 
botones OK o .

4
OK.

Añadir

Eliminar

Grupo de canales

Grupo de favoritos

Mover Cambia el orden de los canales en la lista de 

Renombrar

Ordenar

Deseleccionar todo Deselecciona todos los canales seleccionados.

Capítulo 10 >> Ajuste del menú de configuración de la DTV
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Numeración automática de canales

emisor.

1 DTV SETUP.

2 Editar canales con los botones  y pulse los botones OK o 
.

3 Numeración autom. canales con los botones  y pulse los 
botones OK o  para seleccionar Activar/Desactivar.

Notas:
1. Cuando se cambia de Activar a Desactivar

2. Cuando Numeración automática de canales se establece en Desactivar, 
 Editar lista de canales terrestres y Editar lista de canales de 

satélite Editar lista de canales.

Renovación de los números de canales

1 DTV SETUP.

2 Editar canales con los botones  y pulse los botones OK o 
.

3 Renovar números de canales con los botones  y pulse los 
botones OK o .

4 OK OK
se ha editado.

Capítulo 10 >> Ajuste del menú de configuración de la DTV
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procedimientos.

Notas:
1. Pulse los botones BACK

anterior. Pulse los botones DTV SETUP o EXIT para salir de la pantalla del 

2.

Búsqueda de canales terrestres

Nota:

Puede buscar los canales terrestres.

1 DTV SETUP.

2 Instalación con los botones  y pulse los botones OK o .

3 Búsqueda de canales terrestres con los botones  y pulse 
los botones OK o .

Búsqueda automática

1 Búsqueda automática con los botones  y pulse los botones 
OK o .

2
minutos.

3 Parar.
OK

4
OK

es necesario.

5 De los canales encontrados puede borrar aquellos que no necesite. 
OK. A 

Eliminar y pulse OK. Para eliminar todos los 
Seleccionar todo Eliminar OK.

6
seleccione Guardar OK

Instalación

Capítulo 10 >> Ajuste del menú de configuración de la DTV
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Búsqueda manual

1 Búsqueda Manual con los botones  y pulse los botones OK
o .

2 Canal con los botones  y pulse los botones OK o .
OK. Al introducir 

3 Frecuencia con los botones  y pulse los botones OK o .
Escriba la frecuencia con los botones NUMÉRICOS (0-9)
OK

4 Band Width (Ancho de banda) con los botones  y pulse los 
botones OK o  para seleccionar 7 y 8MHz.

5 Búsqueda de red con los botones  y pulse los botones OK
o  para seleccionar Habilitar/Deshabilitar.

6 Buscar con los botones OK

Búsqueda de canales invisibles

Búsqueda de canales invisibles con los botones  y pulse los 
botones OK o  para seleccionar Activar/Desactivar.

Nota: Búsqueda de canales invisibles como Activar

Capítulo 10 >> Ajuste del menú de configuración de la DTV
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Búsqueda de canales de satélite

Nota:

Puede buscar los canales de satélite.

1 DTV SETUP.

2 Instalación con los botones  y pulse los botones OK o .

3 Búsqueda de canales de satélite con los botones  y pulse 
los botones OK o .

que se emiten por una antena aérea.

1 Parámetros de Antena con los botones  y pulse los 
botones OK o .

2 Satélite con los botones  y pulse los botones OK o .

y pulse los botones OK o 
.

3 Satélite Alternativo con los botones  y pulse los botones 
OK o Habilitar

4 Frecuencia LNB con los botones  y pulse los botones 
OK o 

 y escriba la frecuencia LNB 
directamente con los botones NUMÉRICOS (0-9).

Nota: Universal 22kHz Tone
Deshabilitar.

5 22kHz Tone con los botones  y pulse los botones OK o 
para seleccionar Habilitar/Deshabilitar.
Habilitar

Deshabilitar

6 Entrada DiseqC con los botones  y pulse los botones OK o 

7  con los botones  y pulse los botones 
OK o Sistema de cable único con los botones  y pulse 
los botones OK o  para seleccionar la banda de usuario que se desee 

Frecuencia de banda con los botones  y pulse 
los botones OK o 

 y escriba la frecuencia LNB 
directamente con los botones NUMÉRICOS (0-9).

Nota:

de satélite.
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OPT+

Modelo de motor

1 Modelo de motor con los botones  y pulse los botones OK
o .

2 Frecuencia LNB con los botones  y pulse los botones 
OK o 

 y escriba la frecuencia LNB 
directamente con los botones NUMÉRICOS (0-9).

3 Tipo de Motor con los botones  y pulse los botones OK o 

DiSEqC1.2
USALS

Nota: Cuando Tipo de Motor DiSEqC 1.2 Longitud y 
Latitud Desactivado.

4 Longitud con los botones  y pulse los botones OK o .
NUMÉRICOS (0-9) Este/

Oeste con los botones OK

5 Latitud con los botones  y pulse los botones OK o .
Escriba la latitud con los botones NUMÉRICOS (0-9) Norte/Sur
con los botones OK

Edición de los datos del satélite

1 Editar datos del Satélite con los botones  y pulse los 
botones OK o .

2 Satélite con los botones  y pulse los botones OK o .
OK o .

3 Satélite Alternativo con los botones  y pulse los botones 
OK o .

4 Longitud de Satélite con los botones  y pulse los botones 
OK o NUMÉRICOS (0-9)
Este/Oeste con los botones OK

5 Guardar con los botones OK.

Nota: Longitud de Satélite
usuario.
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1 Parámetros del Motor con los botones  y pulse los botones 
OK o .

2 Satélite con los botones  y pulse los botones OK o .

con los botones  y pulse los botones OK o .

3 Transpondedor con los botones  y pulse los botones 
OK o 
y pulse los botones OK o 

Frecuencia Polarización Velocidad 
de símbolo y FEC Completado OK para 

4 Modo de control con los botones OK o 

establecido en Paso a Paso u Hora
OK

OK.
Continua
Paso a Paso
Hora  

5 Ir a la Posición Memorizada con los botones  y pulse los 
botones

6 Guardar Posición Actual con los botones  y pulse los 
botones OK

Nota:
aquí.

7 Reprogramar con los botones  y pulse los botones OK para 

OK OK.

Nota: Cuando Tipo de Motor USALS Motor
Funcionando Guardar Posición Actual Reprogramar se establecen en 
Desactivado.
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Menú de instalación

1 Menú de Instalación con los botones  y pulse los 
botones OK o 
funcionamiento de la antena motorizada.

2 Límite del motor con los botones  y pulse los botones OK o 
 para seleccionar Habilitar/Deshabilitar

cambie Límite del motor a Habilitar.
Habilitar
Deshabilitar

Notas:
1. Cuando Límite del motor se establece en Habilitar Límite posición y 

Guardar Límite se establecen en Desactivado.
2.

Deshabilitar.

3 Límite posición con los botones  y pulse los botones OK o 
 para seleccionar Este/Oeste.

4 Guardar Límite con los botones  y pulse los botones 

Nota: Límite del motor se establece 
Habilitar.

5 Iniciar Posición con los botones OK para 

OK OK. Espere mientras 
se restaura la antena motorizada.

Nota:
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Búsqueda automática

1 Búsqueda automática con los botones  y pulse los botones 
OK o .

2 Satélite con los botones  y pulse los botones OK o  para 
seleccionar el satélite.

3 Tipo de búsqueda con los botones  y pulse los botones OK
o Todo Libres y  y pulse los 
botones OK o .
Todo Busca todos los canales.
Libres

4 Tipo de canal con los botones  y pulse los botones OK o .
Todo TV y Radio y pulse los botones OK o .

5 Buscar con los botones OK
Seleccionar todo/Deseleccionar todo con 

los botones OK para seleccionar y deseleccionar todos 
OK.

Eliminar OK
Guardar OK.

Notas:
1. Cuando se selecciona Parar

se muestran los canales encontrados hasta el momento.
2.

resultado.
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Búsqueda manual

1 Búsqueda Manual con los botones  y pulse los botones OK
o .

2 Satélite con los botones  y pulse los botones OK o  para 
seleccionar el satélite.

3 Transpondedor con los botones  y pulse los botones OK o 
 y pulse los botones 

OK o 

Frecuencia Polarización Velocidad de símbolo y FEC.
Completado OK

4 Búsqueda de red con los botones  y pulse los botones OK
o  para seleccionar Habilitar/Deshabilitar.

5 Tipo de búsqueda con los botones  y pulse los botones OK
o Todo Libres y  y pulse los 
botones OK o .

6 Tipo de canal con los botones  y pulse los botones OK o 
Todo TV y Radio y pulse los botones OK o 

.

7 Buscar con los botones OK

Otro tipo de búsqueda

1 Otro Tipo de Búsqueda con los botones  y pulse los 
botones OK o .

2 Búsqueda avanzada con los botones  y pulse los botones 
OK o Satélite Transpondedor PID de Vídeo
PID de Audio y PID PCR Buscar con los botones  y pulse 

OK

3 Búsqueda en SMATV con los botones  y pulse los botones 
OK o Frecuencia Polarización Velocidad de 
símbolo y FEC Buscar con los botones 
OK

4 Búsqueda Manual Múltiple con los botones  y pulse los 
botones OK o Satélite Editar lista de TP Tipo 
de búsqueda y Tipo de canal Buscar con los botones  y 

OK

Nota: Puede editar los transpondedores en Editar lista de TP.
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Actualización de software

– http://www.
humaxdigital.com.

actualizaciones del software.

1 DTV SETUP.

2 Instalación con los botones  y pulse los botones OK o .

3 Actualización terrestre del software o Actualización del 
software por satélite con los botones  y pulse los botones OK o .

OTA (por el aire)

Over–the-Air (por el aire)

1
Precaución: Tenga en cuenta que si no dispone del software cargador 
normal es posible que el equipo no se actualice o no funcione después de la 
actualización del software.

2
de antena determinado.

3 sintonizado
de este manual.

4

Precaución:
• No olvide mantener el equipo encendido y el cable de alimentación 

conectado durante la actualización de software. Si el equipo se apaga 
durante la actualización del software, se podrían provocar daños graves 
en el televisor.

• No quite el cable de señal (cable coaxial) durante una actualización de 
software. La actualización puede verse interrumpida y es posible que el 
televisor no funcione.

Notas:
1.

no funcionan.
2.
3.

software.
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Actualización automática

1 Actualización automática con los botones  y pulse los 
botones OK o .

2 Cancelar
OK

3

4 Sí OK
No OK

5

Actualización manual

1 Actualización manual con los botones  y pulse los botones 
OK o .

2 Canal con los botones  y pulse los botones OK o .
 y pulse los botones 

OK o .

3 Frecuencia con los botones  y pulse los botonesOK o .
NUMÉRICOS (0-9).

4 Buscar OK
OK para 

5 Sí OK
No OK

6
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Actualización automática periódica

1 Actualización periódica con los botones  y pulse los 
botones OK o .

2 Actualizar con los botones  y pulse los botones OK o .
 y pulse los botones OK o .

3 Auto-búsqueda en Standby/en marcha con los botones  y 
pulse los botones OK o  para seleccionar Habilitar/Deshabilitar.

4 Hora de búsqueda con los botones  y pulse los botones OK
o Habilitar Hora de búsqueda con los botones 
NUMÉRICOS (0-9) OK OK.

5 Frecuencia con los botones  y pulse los botones OK o 
Diariamente y Semanalmente.

Actualización del software desde un ordenador

1
(http://www.humaxdigital.

com).

2
web al PC.

3 RS-232C

4
contenidas en ella.

5
STANDBY
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aparato.

Advertencia
predeterminada, se eliminarán todos los datos como la lista de canales y los 

1 DTV SETUP.

2 Instalación OK

3 NUMÉRICOS (0~9).

4 Valores por defecto OK o el 

5 Sí OK

No y pulse los botones OK o BACK
anterior.

6
NUMÉRICOS (0-9) para 

7

consulte el 
digitales.

Nota:
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Capítulo 10 >> Ajuste del menú de configuración de la DTV

Estado

1 DTV SETUP.

2 Sistema con los botones  y pulse los botones OK o .

3 Estado con los botones  y pulse los botones OK o .

Detección de señal

actualmente en AV.

1 DTV SETUP.

2 Sistema con los botones  y pulse los botones OK o .

3 Detección de señal con los botones  y pulse los botones 
OK o .

Interfaz común

1 DTV SETUP.

2 Sistema con los botones  y pulse los botones OK o .

3 Interface Común con los botones  y pulse los botones OK
o .

Nota:
distinta dependiendo del tipo de ésta.
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WIDE del mando a distancia.
Auto > Regular > Panorámico > Zoom 14:9  > Zoom 16:9 > Subtítulo ajus 16:9 > 
Completo

Notas:
1.

2.

Capítulo 11 >> Configuración de la relación de aspecto

Regular

Panorámico

que no parezca antinatural.

Nota:

Zoom 14:9

Zoom 16:9

Subtítulo ajus 16:9

subtítulos en la parte inferior de la pantalla.

Completo

Nota:

modo Completo

Para mover una imagen verticalmente:

desaparezca.

Nota:
predeterminada.

(Modelo de 32 pulgadas)
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Capítulo 11 >> Configuración de la relación de aspecto

4 : 3

14 : 9

Completo

Zoom

WIDE del mando 
a distancia. 
Auto > 4:3 > 14:9 > Completo > Zoom

Notas
1.

2.

Auto

4:3

14:9

Completo

Zoom

(Modelo de 22 y 19 pulgadas)



Español-78

opciones que se ajusten a las necesidades particulares mediante los botones 
del mando a distancia.

Nota:

TELETEXTO

Enciende y apaga el teletexto

Mezclar

Índice

Cancelar

Mostrar

Modo

Tamaño

Retener

Página secundaria

Numéricos (0~9)

el índice.

Botones de colores ( /Verde/Amarillo/Azul

Visualización de informaciones del teletexto

Capítulo 12 >> Uso del teletexto



> >  P C

Conf ig  auto
Posic  H
Posic  V
Reloj
Fase

0
0
0

53

Mover Selecc.

> >  P C

Conf ig  auto
Posic  H
Posic  V
Reloj
Fase

0
0
0

53

Mover Ajustar

(Modelo de 32 pulgadas) (Modelo de 22 y 19 pulgadas)
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El menú  sólo está disponible cuando hay una señal de entrada del 
ordenador.

1 TV/AV para cambiar al modo PC.

2 PC OK

3 MENU.

4 Sistema OK

5 PC OK

6 OK

6 Posic H/Posic V

7

Posición

Capítulo 13 >> Configuración del PC



> >  P C

Conf ig  auto
Posic  H
Posic  V
Reloj
Fase

0
0
0

53

Mover Ajustar

> >  P C

Conf ig  auto
Posic  H
Posic  V
Reloj
Fase

0
0
0

53

Mover Ajustar
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6 Reloj

7

Reloj

Ajusta el enfoque de la pantalla.

6 Fase

7
Nota:

Fase
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Guía de menús

Imagen Modo

Brillo

Contraste

Nitidez

Color

Tono

Color carne

Temp color

Sonido Efecto

Balance

AVL

Canal País

Potencia de antena

Modif canales

Sistema

PC

Panel off

Ajuste predet
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Ajuste DTV Preferencias Control paterno

Establecer idioma

Establecer hora

Editar canales Editar lista de canales terrestres

Editar lista de canales de satélite

Valores por defecto

Estado

Guía de menús
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Nota:

Solución de problemas
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Solución de problemas
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Mensaje de error Causas posibles

Señal sin 
calidad

orientada con el satélite.

Problemas con LNB. Cambie el LNB.

correctamente.

Ajuste la antena.

que deba contactar con un profesional para 

El canal está 

disponible.

La empresa emisora no ha eliminado 
el canal.

actualmente.

transpondedor.

apropiado que admite canales de datos.

conectada.

incorrecta.

conectada correctamente.

Audio no 
disponible proporciona audio.

Pulse los botones de audio del mando a 

opciones de audio.

CI module not 
installed. (El 
módulo CI no 
está instalado.)

correctamente

Invalid CI-
Module (Módulo 
CI no válido) correctamente.

Short LNB 
(LNB corto)

El cable LNB es corto.

El LNB es corto internamente.

Mensajes de error

Solución de problemas
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Especificaciones

Elemento Modelo de 32 pulgadas Modelo de 22 pulgadas Modelo de 19 pulgadas

Panel LCD

Tipo 

32.0” 22.0” 19.0”

Monitor PC
Frecuencia horizontal

60 Hz 60 Hz

Entrada/salida Entrada de audio

Normativas
CE CE

CE CE

Otras
cuestiones

Peso
Fuente de 

Temperatura de 
funcionamiento
Humedad de 
funcionamiento

Señal de TV

Analógica Digital (Terrestre) Digital (Satélite)

Zona UE UE UE

Entrada de antena

Layer 
VHF

UHF
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DiSEqC (Digital Satellite Equipment Control)

Guía electrónica de programas (EPG)

FEC (Forward Error Correction)

Frecuencia

FTA (Libre)

LNB (Low Noise Block) 

OSD (mensajes en pantalla)

OTA (por el aire) 

Polarización

RF (Frecuencia de radio)

demodulan.
RS-232C

SCART

Tarjeta inteligente

receptor apropiado.
S/PDIF (formato de interfaz digital Sony/Philips)

Transpondedor

Glosario
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Servicio y asistencia

Páginas Web y direcciones de correo electrónico

Página Web

    Árabe

HCSA (Área de servicio al cliente de HUMAX)

Correo electrónico (consultas técnicas)
   Europa y África del Norte

    Alemania
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Centro de llamadas

Ayuda en línea para el cliente de Humax (Reino Unido)
Tel: 0870 247 8800
Correo electrónico:
Abierto:
Idiomas admitidos:

Centro de llamadas de Oriente Medio de Humax (Dubai, Emiratos Árabes Unidos)
Tel:
Correo electrónico:
Abierto:
Idiomas admitidos:

Servicio telefónico de asistencia de HUMAX (Alemania)
Alemania:
Otros países:
Correo electrónico:
Abierto:
Idiomas admitidos:

Servicio telefónico de asistencia de HUMAX (Español)
Tel:
Fax: 93 298 04 46
Idiomas admitidos: 

Servicio telefónico de asistencia de HUMAX (Italia)
Tel: 899 100080
Correo electrónico:
Abierto:
Idiomas admitidos: 

Servicio telefónico de asistencia de HUMAX (Austria)
Tel:

Servicio telefónico de asistencia de HUMAX (Suecia)
Tel: 
Abierto:
Idiomas admitidos: 

Servicio telefónico de asistencia de HUMAX (Finlandia)
Tel: 
Abierto:
Idiomas admitidos:

Para reparaciones de hardware, consulte la página Web. (Página web o HCSA)

Servicio y asistencia
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